TOPOJCKO¥ COBET PYHIY

COTJIAIIEHVE OF YCTAHOBJIEHUM IIOBPATUMCKHNX OTHOIIEHUIA
MEXIY TOPOJIOM YEBOKCAPBI YYBATIICKOM PECITYBJIMKHA (POCCHICKAS
®EJIEPATIVIS) U

TOPOJICKAM COBETOM PYHJY (PECIIYBJIAKA HAMUBHST)

B 1uensx CcomedcTBHS pasBUTHIO JKOHOMHKHM M TOPTOBIM MeEXAy ropogoM 4YeGokcapsl
Yypamckoit Pecriy6rmuku (Poccuiickas @enepaiusa) u Ioponckum Cosetom Pymmy (Pecmy6iuka
Hamu6us), BMecTe mMeHyeMile — «CTOpOHEBI», PYKOBOACTBYSACH 3aKOHOAATENBCTBOM Poccuiickoi
Qenepanu M JeHCTBYIOIUMU Ha Teppuropusix CTOpPOH 3aKOHAMH M HHEIMH HOPMATHBHEIMU
MPaBOBEIMY aKTaMH, OCHOBEIBAsCh HAa B3aUMHON 3aMHTEPECOBAHHOCTH B YKPEIUIEHHH JAPYXOHI U
YCTAaHOBJEHNH MOGPATUMCKUX OTHOINICHWH, IIPHaBas BaKHOE 3HAYEHWE CO3NAHMIO GIIarONMpHUATHEIX
VCIIOBHM IjIs PasBHUTHs DPEIHOYHEIX OTHONIEHWM MEXIy Xo3sicTByromuMu cyosekramu CTOpOH,
yIIyOneHuto 3KOHOMMUecKod wuHTerpanuu, o0e CTOpOHBI pEIIWIM MOANMCATh HACTOSAIIEE
CornaieHue 0 HIDKECIEAYIOLIEM:

1. Croponsl OyZyT CTpPOMTH CBOM B3aMMOOTHOLICHMS HAa NPHHLUIAX pPaBHOIPABUd,
MapTHEpPCTBA, MOBEpPUS U B3aWMHOM BEIFOABI, OOOIOMHOM OTBETCTBEHHOCTH 3a BBHINOJIHEHME
nonokeHuii Hactosmiero CormnameHuss W JOCTUTHYTHIX Ha €r0 OCHOBE JOTOBOPEHHOCTEM B ILIENIAX
ycmieHus coTpyauudectBa CTOpOH B 006JIaCTH SKOHOMHKH, TOPIOBJIH, NOBHILICHHS KBaTHGbUKAIUU
KaZpoB, pa3BUTHS TOpoACKOoro xossiictBa CTOpPOH, a TakXKe YCTaHOBJIECHHS JOJITOCPOYHBIX
SKOHOMMYECKHX CBA3el MKy MpeanpuITHIME U opraHuzauuiMu CTopoH.

2% CTopoHBl COIEHCTBYIOT YCTaHOBIEGHHIO M PACUIMPEHHIO TOPIrOBO-3KOHOMHYECKHX
cBs3el MeXAY HMpennpusITuIMu 1 opranuzanusMu CropoH. CtopoHsl 06MeHUBaIOTCsS HHbOpMaIKe o
IIOCTaBKaX IIPONYKIMH, HMPOU3BOAMMEIX TOBapaX, OKas3hIBalOT NOMOIIb B IIOMCKE IapTHEPOB A
COTPYIHUYECTBA.

&, CTOpOHBI OKa3BIBAIOT COZEHMCTBYE X03IHCTBYIOIUM CyOBEKTaM B YUacTUH B ApMapKax,
BBICTABKAX, OpranusyeMeix CTopoHamu.

4, Hacrosmee Cornamenue sBiasercss OCHOBON M1 3akmodeHus CTOpOHaMH IOTOBOPOB
(cornamenuit) B KOHKPETHBIX 00J1aCTIX COTPYAHUUECTBA.

S. Hacrosmee Cornamenue noamucano B ropoae YebGokcapsl 18 aBrycra 2023 roga B
IBYX 3K3eMIUIAPaX, HMEIOIMNX OJUHAKOBYIO IOPUINYECKYIO CUITY, KaX/IBIi HA pyCCKOM M aHTIIMHCKOM
SI3BIKAX, [I0 OJHOMY [UIs KaXknoi u3 CTopoH.

Hacrosmee Cornamenue BCTynaeT B CHIy ¢ MOMEHTa €ro IOANUCAHMS, 3aKII0YaeTCsS CPOKOM
Ha 5 ([IaTs) €T U OcTaeTcs B CWiIe Ha MOC/IEAYIOMIe IATWIETHHE OB, ecly HU ofHa 13 CTOpoH He
3asIBUT O PACTOPKEHUH IIyTe€M ITHCEMEHHOTO YBEJOMIICHHS.

I'opon Ue6okcapsr UyBamckoii Pecy6nuku ~ ['oponckoit Coser Pynny (Pecmy6mika Hamubus)
(Poccuiickas @enepariis) I'naBHBIN UCTIOMHUTENBHBIN TUPEKTOP
I'naBa ropona Yeb6okcaps! T'oponckoro Cosera Pynny
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RUNDU TOWN COUNCIL

AGREEMENT ON THE ESTABLISHMENT OF “TWIN CITIES RELATIONSHIP”
BETWEEN THE CITY OF CHEBOKSARY OF THE CHUVASH REPUBLIC (THE RUSSIAN
FEDERATION) AND
THE RUNDU TOWN COUNCIL (THE REPUBLIC OF NAMIBIA)

In order to facilitate economy and trade development between the city of Cheboksary of the
Chuvash Republic (the Russian Federation) and the Rundu Town Council (the Republic of Namibia),
hereinafter referred to as the “Parties,” guided by the legislation of the Russian Federation and by laws
and other regulatory legal acts effective on the territories of the Parties, relying on mutual interest in
strengthening friendship and the establishment of “Twin Cities Relationship,” giving priority to
creation of favourable conditions for development of market relations between the economic entities
of the Parties and to enhance economic integration, hence the Parties decided to sign this Agreement
as follows:

1. The Parties will build mutual relations based on the principles of equality, partnership,

trust and mutual benefit, mutual responsibility for performance of provisions hereof and arrangements
reached on the basis hereof, in order to reinforce cooperation between the Parties in the areas of
economy and trade, to advance training of personnel, to promote development of the urban economy
of the Parties, as well as to establish long-term economic relations between the enterprises and
organizations of the Parties.

& The Parties shall promote establishment and expansion of trade and economic relations
between the enterprises and organizations of the Parties. The parties shall share information regarding
delivery of products and goods manufactured and assist in search for partners in cooperation.

3. The Parties shall assist the economic entities in participation in fairs and exhibitions
organized by the Parties.

4. This Agreement shall be deemed as the ground for entering into contracts (agreements)
by the Parties in particular areas of cooperation.

5. This Agreement is executed in the city of Cheboksary on this 18 day of August 2023 in
two original copies of equal legal force, each in Russian and in English, one for each of the Parties.

This Agreement shall enter into force upon signing, be effective for a period of 5 (Five) years
and shall remain in force for subsequent five-year periods unless either Party claims its termination by
a written notice.

City of Cheboksary, Chuvash Republic Rundu Town Council (Republic of Namibia)

(Russian Federation) Chief Executive Officer of the Rundu Town
Head of the City of Cheboksary Council
il E.N. Kadyshev Ci—~

Mr. Olavi Efraim Vatareni Nathanael

Chairperson of the Management Committee

of tjeﬁndu Town Council

Hon‘ourgble Engelbert Muyenga




